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Ministru kabineta noteikumu projekta „Grozījumi Ministru kabineta 2010.gada 21.decembra noteikumos Nr.1164 „Ostas valsts kontroles kārtība”” sākotnējās ietekmes novērtējuma ziņojums (anotācija)
	I. Tiesību akta projekta izstrādes nepieciešamība

	1.
	Pamatojums
	Jūrlietu pārvaldes un jūras drošības likuma 15.panta trešā daļa.
Eiropas Parlamenta un Padomes 2013.gada 12.augusta Direktīva 2013/38/ES, ar ko groza Direktīvu 2009/16/EK par ostas valsts kontroli (turpmāk – Direktīva 2013/38/ES).

	2.
	Pašreizējā situācija un problēmas, kuru risināšanai tiesību akta projekts izstrādāts, tiesiskā regulējuma mērķis un būtība
	2013.gada 12.augustā tika pieņemta Direktīva 2013/38/ES, kuras normas ir jāpārņem nacionālajos normatīvajos aktos.

Direktīvas 2013/38/ES mērķis ir nodrošināt 2006.gada Konvencijas par darbu jūrniecībā (MLC konvencija) prasību ievērošanas kontroli uz Eiropas Savienības ostās ienākošiem kuģiem. MLC konvencija ir pieņemta un apstiprināta ar 2011.gada 7.aprīļa likumu „Par 2006.gada 23.februāra Konvenciju par darbu jūrniecībā” un stājās spēkā 2013.gada 20.augustā. Ostas valsts kontroles kārtība ir noteikta Ministru kabineta 2010.gada 21.decembra noteikumos Nr. 1164 „Ostas valsts kontroles kārtība” (turpmāk – Noteikumi Nr.1164).  Līdz ar to, lai pārņemtu Direktīvas 2013/38/ES normas, ir jāveic grozījumi Noteikumos Nr.1164.
Saskaņā ar Eiropas Komisijas sniegto skaidrojumu no Direktīvas 2013/38/ES 8. apsvēruma izriet, ka MLC konvencijas standartu būtiska daļa Savienības tiesību aktos tiek īstenota ar Padomes 2009. gada 16. februāra Direktīvu 2009/13/EK ar ko īsteno Eiropas Kopienas Kuģu īpašnieku asociāciju (EKKĪA) un Eiropas Transporta darbinieku federācijas (ETDF) Nolīgumu par 2006. gada Konvenciju par darbu jūrniecībā, un Padomes 1999. gada 21. jūnija Direktīvu 1999/63/EK attiecībā uz Nolīgumu par jūrnieku darba laika organizēšanu, ko noslēgusi Eiropas Kopienas Kuģu īpašnieku asociācija (EKKĪA) un Eiropas Savienības Transporta darbinieku arodbiedrību federācija (ESTDAF). Tie MLC konvencijas standarti, uz kuriem attiecas minētās direktīvas, dalībvalstīm jāīsteno saskaņā ar šīm direktīvām. Tā kā minēto direktīvu normas ir pārņemtas ar nacionālajiem normatīvajiem aktiem, tad Direktīvas 2013/38/ES 1.panta 2.punkta b)apakšpunktā ietvertā atsauce uz Savienības sociālās jomas tiesību aktiem noteikumu projekta 5.punktā tiek aizstāta ar attiecīgajiem Nolīgumiem, kas pārņemti nacionālajos normatīvajos aktos.  

Papildus projekts nosaka tiesisko regulējumu gadījumiem, kad Latvijas ostās ienākošais ārvalstu kuģis nav gatavs uzņemt ostas valsts kontroles inspektorus inspekcijas veikšanai. Projekts paredz, ka tādā gadījumā kuģa kapteinis vai aģents informē par citu laiku inspekcijas veikšanai pirms kuģa iziešanas no ostas. Eiropas Savienības normatīvie akti nenosaka tiesisko regulējumu minētajiem gadījumiem. Šāda kārtība atbilst pastāvošai praksei. 

	3.
	Projekta izstrādē iesaistītās institūcijas
	Satiksmes ministrija un Valsts akciju sabiedrība „Latvijas Jūras administrācija”. 

	4.
	Cita informācija
	Nav

	  II. Tiesību akta projekta ietekme uz sabiedrību, tautsaimniecības attīstību

un administratīvo slogu

	1.
	Sabiedrības mērķgrupas, kuras tiesiskais regulējums ietekmē vai varētu ietekmēt
	Citu valstu karoga kuģi, kas ienāk Latvijas ostās. 

	2.
	Tiesiskā regulējuma ietekme uz tautsaimniecību un administratīvo slogu
	Sabiedrības grupām un institūcijām projekta tiesiskais regulējums nemaina pašreiz noteiktās tiesības un pienākumus, kā arī veicamās darbības.


	3.
	Administratīvo izmaksu monetārs novērtējums
	Projekts šo jomu neskar

	4.
	Cita informācija
	Nav

	V. Tiesību akta projekta atbilstība Latvijas Republikas starptautiskajām saistībām

	1.
	Saistības pret Eiropas Savienību
	Direktīva 2013/38/ES (ES tiesību akts jāpārņem līdz 2014.gada 21.novembrim).

	2.
	Citas starptautiskās saistības
	Nav

	3.
	Cita informācija
	Nav

	1.tabula
Tiesību akta projekta atbilstība ES tiesību aktiem

	Attiecīgā ES tiesību akta datums, numurs un nosaukums
	Eiropas Parlamenta un Padomes 2013.gada 12.augusta Direktīva 2013/38/ES, ar ko groza Direktīvu 2009/16/EK par ostas valsts kontroli. 

	A
	B
	C
	D

	Attiecīgā ES tiesību akta panta numurs (uzskaitot katru tiesību akta
vienību - pantu, daļu, punktu, apakšpunktu)
	Projekta vienība, kas pārņem vai ievieš katru šīs tabulas A ailē minēto ES tiesību akta vienību, vai tiesību akts, kur attiecīgā ES tiesību akta vienība pārņemta vai ieviesta
	Informācija par to, vai šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības tiek pārņemtas vai ieviestas pilnībā vai daļēji.

Ja attiecīgā ES tiesību akta vienība tiek pārņemta vai ieviesta daļēji, - sniedz attiecīgu skaidrojumu, kā arī precīzi norāda, kad un kādā veidā ES tiesību akta vienība tiks pārņemta vai ieviesta pilnībā.

Norāda institūciju, kas ir atbildīga par šo saistību izpildi pilnībā
	Informācija par to, vai šīs tabulas B ailē minētās projekta vienības paredz stingrākas prasības nekā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības.

Ja projekts satur stingrākas prasības nekā attiecīgais ES tiesību akts, - norāda pamatojumu un samērīgumu.

Norāda iespējamās alternatīvas (t.sk. alternatīvas, kas neparedz tiesiskā regulējuma izstrādi) - kādos gadījumos būtu iespējams izvairīties no stingrāku prasību noteikšanas, nekā paredzēts attiecīgajos ES tiesību aktos

	1.panta 1.punkta a) apakšpunkts

	Noteikumu Nr.1164 2.1.10.apakšpunkts, Noteikumu projekta 1.un 2.punkts
	Direktīvas normas pārņemtas pilnībā.
	Projekts stingrākas prasības neparedz.



	1.panta 1.punkta b) apakšpunkts
	Noteikumu projekta 3.punkts
	
	

	1.panta 1.punkta c) apakšpunkts
	Noteikumu Nr.1164 2.1.apakšpunkts
	
	

	1.panta 2.punkta a) apakšpunkts
	Noteikumu Nr.1164 7.punkts, 

Noteikumu projekta 4.punkts
	
	

	1.panta 2.punkta b) apakšpunkts
	Noteikumu projekta 5.punkts
	
	

	1.panta 5.punkta 1.teikums
	Noteikumu Nr.1164 42.punkts
	
	

	1.panta 7.punkts
	Noteikumu Nr.1164 57.2 punkts
	
	

	1.panta 8.punkts
	Noteikumu Nr.1164 61.punkts
	
	

	1.panta 9.punkts
	Noteikumu Nr.1164 62.1 – 62.6 punkts
	
	

	1.panta 10.punkts
	Noteikumu Nr.1164 64.1 un 72.1 punkts, 

Noteikumu projekta 9. un 10.punkts
	
	

	1.panta 17.punkts
	Noteikumu projekta 13.un 14.punkts
	
	

	1.panta 18.punkts
	Noteikumu projekta 15., 16. un 17.punkts
	
	

	1.panta 19.punkts
	Noteikumu Nr.1164 7.pielikuma 16.4 un 16.5 punkts, 

Noteikumu projekta 18.punkts
	
	

	1.panta 20.punkts
	Noteikumu projekta 19. un 20.punkts
	
	

	2.pants
	Noteikumu projekta 12.punkts
	
	

	Kā ir izmantota ES tiesību aktā paredzētā rīcības brīvība dalībvalstij pārņemt vai ieviest noteiktas ES tiesību akta normas.

Kādēļ?
	Nav attiecināms

	Saistības sniegt paziņojumu ES institūcijām un ES dalībvalstīm atbilstoši normatīvajiem aktiem, kas regulē informācijas sniegšanu par tehnisko noteikumu, valsts atbalsta piešķiršanas un finanšu noteikumu (attiecībā uz monetāro politiku) projektiem
	Nav attiecināms

	Cita informācija
	Nav

	VII. Tiesību akta projekta izpildes nodrošināšana un tās ietekme uz institūcijām

	1.
	Projekta izpildē iesaistītās institūcijas
	Projekta izpildi nodrošinās valsts akciju sabiedrība „Latvijas Jūras administrācija”.

	2.
	Projekta izpildes ietekme uz pārvaldes funkcijām un institucionālo struktūru. 

Jaunu institūciju izveide, esošu institūciju likvidācija vai reorganizācija, to ietekme uz institūcijas cilvēkresursiem
	Projekts šo jomu neskar

	3.
	Cita informācija
	Nav


Anotācijas III, IV un VI sadaļa – projekts šīs jomas neskar.
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